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B cmamve paccmampusaiomes nuneeucmuieckue gpaseonozuieckue penpeseHmayuu GUHaAHCo8ol cepsl 8 aHauli-
ckux nocaosuyax. [lpedcmasiena obyuaiowas cmpameeusn E. H. Bukmumuposa 0ns ayuuie2o yceoeHus GuHaHco8bix
MepMUH08 — 00CydHcOeHue mepMuHa ¢ coomsemcmayioweti nociosuyetl. paseonosuieckas penpeseHmayus GuHan-
€080l cehepbl 8 AH2IUIICKUX NOCTOBUYAX CHOCODCIBYEN ROBLIUEHUIO YPOBHS CHOPMUPOBAHHOCIU TEKCUYECKOl CTNO-
DOHBI UHOAZBLIYHOU pedl CIyOeHmos, CHOCOOHBIX UCNOIb308aNb NPOOYKMUBHYIO JEKCUKY 6 Peull 0I5l PeUeHUs KOM-
MYHUKAMUBHBIX 3a0a4 8 NpogheccuonanbHoll cghepe.

Knioueswvie cnosa u qbpa3bz: JIMHI'BOJAUJAKTHUKA,; A3bIKOBAs JTUYHOCTD, AHTJIUHACKUE IMOCJIOBUIIBI; (bpa:seonomqecxaa
penpe3CHTalUA; A3bIKOBas KapTUHA MUPaA.

BaceOueBa Jlunapa I'mHUATY/IJIOBHA, K.3.H., JOLEHT
Qunancoswiii ynusepcumem npu Ilpasumenvcmee Poccuiickou ®edepayuu
dinara-va@list.ru

PPA3EOJJOTUYECKHUE PENTIPESEHTALIUH ®UHAHCOBOU COEPHI
B AHTVIMUCKHUX MOCJOBHIIAX

B coBpeMeHHOM MHUpe W3MEHEHHS, MPOUCXOAIINE B IMOIUTHISCKOW, YKOHOMHYECKOW U CONMANBHBIX cdepax,
HaxXoJAT CBOC aKTyaJIbHOC OTPaXC€HUE U B A3BIKE, Ba)KHEHIIIEM Cp€ACTBE KOMMYHHUKAllUU B 06H1€CTBG.

HpOTI/IBOpe‘{I/IBbIe W HECOJHO3HAYHbIC I10 CBOUM IIOCJICACTBUAM CIIOXHOCTHU KyﬂbTypHOﬁ rn06ann3au1/11/1 OKa3bI-
BAIOT HEMOCPEJCTBEHHOE U JOCTaTOYHO Cephe3HOE BO3ACHCTBHE Ha 00pa3 *KM3HM JIIOAEH, Ha MX MHUPOOUIYIICHUE
W MHPOBO33pPEHHUE, B TO e BPEMsI ONIOCPEIOBAHHO OKa3bIBasi BIUSIHNE Ha BCIO 0OPa30BaTEbHYIO CUCTEMY B CTpPaHE,
BKJTIOYas S3BIKOBOE 0Opa3oBaHuE.

Bwmecte ¢ TeM COBEPIICHHO OYCBHUIHO, UYTO HOBBLIC YCJIIOBUA paJKaJIbHO U3MCHWIIN 3aJa4n SI3BIKOBOM IIOArOTOB-
KH ¥, COOTBETCTBEHHO, B JIMHI'BOJUIAKTHKE C(OPMHUPOBAIN HOBBIC BO33PCHHUS Ha CYIIIHOCTH U PUpPOAY sA3bIKa. bec-
CIIOPHO, YTO B JIMHTBOAMIAKTUKE TPATUIIMOHHBIC TOJXOMBl K IPENOIaBaHAI0 HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB TOJDKHBI OBITH
MIEPECMOTPEHBI C YUETOM IMPOUCXOMANINX M3MEHCHHH B SI3BIKE, SBILIOMIEMCS KOMIOHEHTOM KYJIBTYPHOTO OIBITa
HAIlMA ¥ OTPaKCHHEM CHCTEMBI KYJIbTYPHBIX IIEHHOCTEH, HEOOXOMUMBIX IS OCYIICCTBICHUS MEXKKYIBTYPHOM
KOMMYHHUKaImi. Ha ocHOBe aHamnm3a H3MEHEHUH, IPOUCXOSIINX B SI3BIKE, M1 COOTBETCTBYIOMICH JIMHTBOAUJAKTHYE-
CKOM CHTyallM¥l MOXXHO YTBEP)KIaTh, YTO IENbI0 OOYUCHHSI MHOCTPAHHBIM S3BIKaM JOJDKHO CTaTh (POPMHPOBaHUEC
ayTeHTHHHOﬁ SI3BIKOBOM JIMYHOCTH, KOTOpOfI I/IHOCTpaHHI)II‘/’I A3BIK HYXXCH JJId aA€KBATHOTO MOJCIIMPOBAHUS IMOBEAC-
HUA B pCAJIBHBIX CUTYalUAX O6H1€HI/I$[ C NPCACTABUTECIIAMUA APYTUX KYJIBTYDP.

HeCMOTpS[ Ha pa3jnind B JYXOBHO-LIICHHOCTHBIX OPHUEHTHPAX HAllMOHAJIbHBIX COO6HI€CTB, B HAaCTOAUICC BpEMA
HamMeJaeTcs TeHISHIHS K YIPOUYSHHUIO B3aUMOBBITOIHBIX OTHOIIEHNH. KoMMyHuKanus B ipodeccuoHambHOU chepe
YKPEIIIACT MECKKYIBTYPHBIC CBA3UM MW CTAHOBUTCA OCHOBHBIM COIIMOKYJIBTYPHBIM ¢)aKTOpOM COBPEMEHHOCTH.
Jns srydmiero moHUMaHuSA B 3QQPEKTHBHON KOMMYHHKAIMH C JEOBBIMH HapTHEPaMH U3 APYTHX CTpaH HE0OXOmH-
MBI JANbHEHINE UCCICIOBAHNS B O0JIACTH CPAaBHHUTEIEHO-TUIIOIOTHYCCKON XapaKTePUCTUKU PAa3IMYHBIX S3BIKOB.
Mup BOCIIPHHAMAETCS Pa3IMYHBIMH KYJIBTYpaMH IO-Pa3HOMY, CKBO3b MPHU3MY CBOETO POIHOTO SI3bIKA. 3aMETHEBIC
OTJINYMS HAOJIOAIOTCS, TPEXK/IE BCET0, BO (Pa3eoIOTNIECKON KapTHHE MHpa.

B nocnexnue necstrieTys Bo3pactaeT HEOOXOJUMOCTh U3yUESHHUS €CTECTBEHHBIX SI3BIKOB KaK OTPaXKEHHs HaIMo-
HanbHOTO MHpoBo33peHus (B. WM. Kapacuk, B. A. Macnosa, C. I'. Tep-Munacosa u 1p.). B MeXKynbTypHO# KOM-
MYHHKAIIUU B)KHBIM MIPEICTABIIACTCS B3aMMOIIOHIMAaHNE MEXTY JIFOABMHU Pa3INIHBIX KyIbTyp [2; 3; 5].

Oco0eHHOCTH TO3HABATENFHOTO U AMOIOHAIBFHOTO OTIBITA TOTO MJIM HHOTO HAapoJa, YepTHl €T0 TyXOBHOM KyJlb-
TYpHI ¥ IEHHOCTH HanOo0JIee SKCIDIMIUTHO OTPAXKAIOTCSA Ha (Ppa3eoIOrHIeCKOM yPOBHE.

Kak ytBepxknmaer B. H. Tenus, «cuctema o0pa3oBy, 3aKpEIUICHHBIX B (Ppa3eoornueckoM COCTaBe s3bIKa, CIIy-
KHUT CBOETO POJIa «HHUIIEH» I KyMYJISIINA MAPOBUICHUS U TaK WM WHAUYe CBSA3aHA C MAaTePHAIBHOM, COIMAIbHOM
U TyXOBHOW KyJIbTYpOH HAaHHOW SI3BIKOBOW OOITHOCTH, a MOTOMY MOJKET CBHIETECIBCTBOBATH O €€ KYJIBTYPHO-
HallMOHAJILHOM OIbITE U Tpaauuusx [4, c. 215].

CoCTaBHOI YacThIO S3BIKOBOI KapTUHBI MUPA BBICTYIAIOT (PPa3e0IOTU3MBI, CHEIUDUIHOCTE KOTOPBIX JIIS Kax-
JIOTO SI3bIKa HE BBI3BIBAET COMHEHUH [1].

[pumepamu (hpa3eoIOrHIeCKUX BBIPAKCHUHN SBISIOTCS MOCIOBUIIBI, S36IKOBOW MaTepHall, KOTOPHIH B MOJHOW Me-
pe oTpakaeT HaMOHAJIbHBIEe NipencTaBieHus o mupe. Kak ormeuaer M. A. 111on0xoB, «...HU B OZHOH U3 (OPM SI3BIKO-
BOTO TBOPYECTBA HApOJa C TaKOW CHUJION M Tak MHOTOTPAaHHO HE MPOSBISETCS €ro yM, TaK KPUCTAJUIMUECKH HE OTJa-
TaeTcs ero HaIllMOHAIbHAS UCTOPHS, OOIIECTBEHHBIA CTPOH, OBIT, MEUPOBO33pEHHE, KaK B IIOCIOBHIIAX) [0, . 3].

[TocTOBHITBI OTPaXKAIOT CBOEOOPA3HOCTH MHPOBOCIIPHATHS M MOTYT OBITH H3MEpPEHBI NPH COTOCTABICHHH
Ha MEXBA3BIKOBOM YPOBHE C TIOMOIIBIO KyJIBTYPHBIX KOHIIETITOB. 30MparensHOe OTHOMICHHE YelloBeKa K MaTepralib-
HBIM ¥ TyXOBHBIM IIEHHOCTSIM, BBIPaXCHHOE B COJIEPYKAHUU TTOCIOBUII, CO3AaeT OCOOCHHYIO KapTHHY MUpa B 000
STHAYECKOH KYJIbTYype.

SI3BIKOBOI MaTepHal MOCIOBHIl MOXKET IIOMOYb CTPYKTYPHPOBATH S3BIKOBOC MPEICTABICHUE MUPA AHTIHHCKOM
SI3LIKOBOM JINYHOCTH. Pa3inuHbie KYJbTYpPbI 06J'Ia£[aIOT CUCTEMOMN HCHHOCTHBIX OPUEHTUPOB, KOTOPHLIC 3al1€UaTICHbL
B IIOCJIOBHIIAX, 4 UX JIMHTBUCTUYECKHUI aHaJIN3 CHOCO6CTByeT YCTaHOBJICHUIO IICHHOCTHBIX NPUOPUTETOB TOU MU
WHOH KYJIbTYpHI.
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E. H. buktumMupoB npeuiaraeT MCIOJb30BaHHE IIOCIOBUII B OOYYEHHMH CTYJCHTOB, M3y4arolIMX (DUHAHCHI.
ITo ero yTBep»/IE€HHUIO, ITOCIOBHIBEI O0JIErYaloT U3y4eHHe HHOCTPAHHOTO s3bIKa B ()MHAHCOBOW cdepe, anesumpys
MPEXHAMHU 3HAHUSAMH CTY/AEHTOB, YJIydIlasi 3a[IOMHHAaHHE HOBOTO MaTepHaja M OXHUBIAAL atMocdepy 3ansaTusa. Ox-
HOH 13 00yJarONINX CTPATETHH Ty4IIero yCBOSHHs (PHHAHCOBBIX TEPMHUHOB SBIISIETCS 00CY)KICHUE TEPMHIHA C COOT-

BETCTBYIOMIEH nocioButiei [7, p. 8]. Hampumep:

IIpumepsl pUHAHCOBOI TEPMHUHOJIOTHHA
M COOTBETCTBYIOIIUX AHIVINICKUX nocjoBul [§]

IlepeBon Ha pycckmii A3bIK
(evinoanen namu — /[. B.)

A sunk cost is a cost that has already been incurred and can-
not be recovered. Therefore, sunk costs should be ignored
in capital budgeting decisions.

English proverb: It is no use crying over spilled milk.

Heso3zépammuvie uzdepocku — 3TO paHee NPOU3BEACHHbIC
U HeBO3MecTUMbIe pacxoibl. Clie/JoBaTeNIbHO, HEBO3BPATHBIE
W3JIEP’KKU HE JI0JDKHBI YUUTBIBATHCS IPU MIPUHSTHN PELICHUS
0 KaIUTaJOBIOKCHUSIX.

Pycckuil 5KkBUBaJIEHT aHIIMICKON NOCHOBULL: [lomepsanno-
20 He 80pOMUULb;, YMO C 803y YNAIL0, MO NPONAIO.

Accuracy of forecasting is an accuracy of forecasted numbers
which is limited by the precision of the input used in the analysis.

English proverb: 4 chain is no stronger than its weakest link.

Tounocmsv npoeno3a — 3T0 TOUHOCTh NMPOTHO3HPYEMBIX AaH-
HBIX, OIpaHMYMBaeMas TOYHOCTHIO KallUTAJIOBIOXKEHUH, HC-
0JIb3YEMBIX IIPH aHAJIN3E.
Pycckuil 3kBUBaJIeHT aHIIIMHCKON NOCIOBULBL [Ipounocmb
yenu onpeoensiemcsi NPOYHOCMbIO €€ crabeliuieco 36¢Ha;
20e MOHKO, mam u peémcsi.

Danger of risky investments. Whereas risky investments offer
a possibility of a high return, they also can result in large losses.

English proverb: If you play with fire you will get burned.

Onacnocme puckosannwix uneecmuyuti. B To BpeMs Kak pucKo-
BaHHBIE MHBECTULIUN MPEAOCTABIISIOT BO3MOKHOCTD MOTy4EHHS
BBICOKOH IPHOBLIH, OHH TAKKE NPUBOAAT K OOJIBLINM ITOTEPSIM.
Pycckuii sxBuBanieHT aHMICKON nocnoBuLbl: C ocHem He uiy-
mu U 800e He epb.

Different investments are appropriate for different situations.
For example, risk-free treasury bills are suitable for safely
parking cash for a short period, whereas risky stocks are
appropriate for a long-term investment with a potential
of a high return.

English proverb: There is a time for everything.

Pasznuunvle 6udbl unéecmuyuli COOTBETCTBYIOT Pa3HBIM CHUTY-
arsaM. Hampumep, ka3Havelickue OWIETHI C HYJICBBIM
PHUCKOM HOAXOIAT [UIs HAaJAEKHOTO BPEMEHHOTO MHBECTHUPO-
BaHMs HAJUYHOCTHU B TEUEHHE KOPOTKOTO TMEPHO/a, B TO Bpe-
M$ KaK PUCKOBAaHHbIE aKIUHU — JAJIS IOJITOCPOYHOTO MHBECTH-
POBaHUsI C BO3MOXKHOCTBIO 3apaboTaTh BBICOKUIT TOXO/I.
Pycckuil 3KkBUBaJIGHT aHIMIMHCKON MOCIOBULBL: Bcemy ceoe
spemsi.

Required return. An investment should not be evaluated
based on its return or risk alone. Only if an investment pro-
vides an adequate compensation for its risk it can be consid-
ered as an attractive investment.

English proverb: All that glitters is not gold.

Tpebyemas Ooxoonocme. He crnenyer oneHHMBATH MHBECTH-
LIUM, OCHOBBIBASICh TOJBKO Ha J0XO0JaxX WU pucke. MHBecTu-
LUM MOTYT CUHTAThCsl MPUBIEKATEIbHBIMHU, €CIIM OHU rapaH-
TUPYIOT a/IeKBaTHYIO KOMIIEHCAIIHIO PUCKA.

Pycckuit 5KkBUBaJIEHT aHIVIMICKON MOCHOBULBL: He 6cé mo 30-
JI0mo, ymo onecmum.

Risky securities (e.g. options, futures) can be used to reduce
the risk of a portfolio.

English proverb: Fight fire with fire.

Pucrosannvle yennvle Oymacu (ONMITHOHBI, PHIOYEPCH) MOTYT
OBITH HCIIOJIL30BAHbI IJISI CHIKEHHSI PUCKA HHBECTHIHOHHO-
ro noprgens.

Pycckuii sxkBUBaJIeHT aHIIUHCKON MOCIOBULBL: KnuH KAuHoM
sviuubaom.

Ha mamr B3risiza, mpencTaBiseTcs] BaXKHBIM BKITIOUCHHE aHTIIMACKUAX TOCIOBHUI] B 00yYEeHUE CTYACHTOB, H3Yy4ar0-
IIUX aHTIMHCKUE sA3bIK B (puHAHCOBOU cdepe. [Ipn 3TOM mpemnogaBaTeNb NOJDKEH TapaHTHPOBATh, YTO CTYACHTHI
ITOHUMAIOT TOJIKOBAaHHE TMOCITIOBHUITHI U €€ CBSA3b ¢ (DMHAHCOBBIM TepPMHUHOM. [0 BO3MOXKHOCTH, CIEIyeT HCIIONIb30-
BaTh OOJBIIIOE YHCIIO IOCIOBUI] TS MILTIOCTPAIIMH OHOTO M TOTO e (PMHAHCOBOTO TEPMHUHA.

Takum o0pa3om, ¢paseonoruveckas pernpeseHTanus GUHAHCOBOU c(epbl B aHINIMHCKUX MOCIOBHIAX CIIOCOO-
CTBYET MOBBIIICHUIO YPOBHS C(HOPMUPOBAHHOCTH JICKCHUYCCKOW CTOPOHBI WHOS3BIYHOW PEUH, KOTOpas HAIPAMYIO
3aBHCHUT OT YMCHUI M HABBIKOB CTYJICHTOB MPOAYKTUBHO HCIOJIB30BATh JIEKCUKY B PCUH JJIS PEIICHUS KOMMYHHUKA-
THUBHBIX 3a]1a4, 00CCIICYMBAIOIIIX BO3MOKHOCTh OOIICHUS B MPOeCCHOHATBHOI chepe.
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PHRASEOLOGICAL REPRESENTATIONS OF FINANCIAL SPHERE IN ENGLISH PROVERBS

Vas'bieva Dinara Giniyatullovna, Ph. D. in Economics, Associate Professor
Financial University under the Government of the Russian Federation
dinara-va@list.ru

The article examines linguistic phraseological representations of financial sphere in English proverbs. The training strategy
by E. N. Biktimirov for better mastering of financial terms — discussion of a term with the corresponding proverb — is given. Phraseolo-
gical representation of financial sphere in English proverbs contributes to the increase of the level of the formation of the lexical aspect
of students’ foreign speech, who are able to use productive vocabulary in speech to solve communicative tasks in professional sphere.

Key words and phrases: linguodidactics; linguistic personality; English proverbs; phraseological representation; linguistic picture
of the world.

VIK 801.37

Coepemennvlii man pasgumus TUHSEUCIIUKU XAPAKMEPU3ZYEMC NOBLIUEHHBIM UHIMEPEeCOM K CONOCHABSUMETbHOMY
uzyuenuro A3wikos. Llenv oamnozo ucciedoganus 3aKmOUAEMCs 8 CONOCMABUMENbHOM AHATU3E IMOYUOHATLHO-
IKCHPECCUBHBIX NPEONIONCEHU 8 MAMAPCKOM U (panyysckom azvikax. OyeHOUHOCHb, KaK Gopma npoasieHus Kc-
NPeccUsHOCmU 8 IMOYUOHATLHO-IKCAPECCUBHBIX NPEONOJNCEHUAX 6 MAMAPCKOM U (DPAHYY3CKOM A3bIKAX, 3A6UCUM
Om cmenenu 8osneueHHOCIU cyObeKkma 6 cumyayuro obujenus. Hccredosanue nokasano HAIuyue CXOOHbIX MunoIo2u-
YeCKUX Yepm, umo, 8 60K ouepedb, CEUOeMenbCmayenm 00 ONPedeieHHOM CX00CmEe MAMAapPCKo2o U PPaHyy3cKo20
A3BIKOG, NPUHAONEHCAUUX K PASTUYHBIM A3LIKOBLIM cembaM. Cyujecmayrouue pacxoxncoenus nposeiaimcs 6 0CHO8-
HOM 6 0bnacmu CMpyKmypbl UCCIEOYeMbIX NPEONOACEHUTE 8 CPABHUBAEMBIX A3bIKAX, M020d KAK 8 001acmu CeMaHmuKu
Oanmvle NPeooXHCeHUs OOHAPYIHCUBAIOM MHO20 CXOOCME, YMO 00YCI081EHO OOUHOCTBIO HeN08eHeCK020 MbIUUTEHUL.

Kouesvie cnosa u ¢ppazl: IKCIPECCUBHBIN CHHTAKCHC; YMOIMOHAIEHO-IKCIIPECCUBHBIC MPEIIOKEHUS; CONIOCTABH-
TEIBHBIA CHHTAKCHUC; OIEHOYHOCTh; XOPOIIO/TI0X0; 100po / He N0OpO; BaXKHO / HE Ba)XHO; KPaCHUBO / HE KPacHBO;
SMOLMOHANTEHO-YKCIPECCUBHEIN (DaKTOP; YEIOBEUCCKUH PaKTOP.

I'm3arynauna Aapouna KamuneBHna, k. gpuion. H., 1oLeHT
Kaszanckuu (Ilpusonsiccxuii) ghpedepanvuulii ynusepcumem
Albina27.3@mail.ru

OLOEHOYHOCTBb KAK OJHA U3 ®OPM ITPOABJIEHUSA SKCIIPECCUBHOCTH:
SMOINOHAJBHO-9KCITPECCUBHBIE IPEJJIOKEHUA
B TATAPCKOM U ®PAHIIY3CKOM SA3BIKAX

CormocraBuTeNbHAS JTMHTBICTHKA 3aHsIA IPOYHOE MECTO B PSAAY MHOTOUYHCICHHBIX JIMHTBHCTHYCCKUX JTUCITUILINH.
Ee craryc oOycnoBiieH QpyHIaMeHTATBHBIMA (PaKTOPaMHU TEOPETHUECKOTO U TIPAKTUYECKOTO XapakTepa. Hanboee Tou-
HO BBIP@YKCHO, HA HAIIl B3IJIJ, OCHOBHOE 3HAYCHUE COMOCTABUTEIIFHOTO HCCIIEIOBAHUS ABYX M OoJiee SI3BIKOB B CJe-
IYIOUIHUX cIoBax: «PacKpbIBas COOTHOIICHHE BCEOOIIEro M 0OCOOCHHOTO, COTTOCTABIICHHUE S3IKOB TEM CaAMBIM TIOMOTACT
IIOJIHEC U rny6>1<e OCMBICIINTh COOCTBEHHBIE SIBJICHUS U KaTEropruu KaXK10T0 OTACIIBHOI'O A3bIKA, IMMOABEPTaOMICTOCS CO-
[IOCTAaBUTENbHOMY HM3YUEHHIO; ONHCAHUE SIBICHUH SI3bIKA CTAHOBUTCS THIIOJIOTHUYECKH ONPENENICHHBIM, T.€. TEOpEeTHYe-
CKHU TIIyOke ocMbICIIieHHBIMY [1, ¢. 73]. JleficTBuTensHO, crienudurka JIo00Tro sS3bIKa MPOSBISETCS TONBKO B MPOIECcCe
COIOCTABUTEIFHOTO aHAIN3a KOHKPETHBIX S3BIKOBBIX (PAKTOB B MPEACIAX aHAIIOTHYHBIX KaTETOPUI N3y9aeMbIX S3BIKOB.
KpOMe TOro, CBEJACHUA O CXOJICTBAX U Pa3IMINAX MEKAY COIMOCTABIACMbBIMU A3bIKaAMU MMO3BOJIAIOT ITYTEM npocpnnaxm-
K{ MHTEPPEPECHIMN CIIOCOOCTBOBATh OOJiee HA/IC)KHOMY OBJIAICHHIO MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM. [IpH comocTaBUTEIEHOM
HCCIIEIOBAaHUH JIBYX M 0oJiee sI3bIKOB HanboJIee spko NPOsIBISIETCS] X HAIMOHAIBbHOE cBoeoOpasue. U aTo He ciryvaiiHo,
Be/Ib BCSI COBOKYITHOCTB YCJIOBHH >KH3HH TOTO FUIM WHOTO Hapojna (0ObIYau, HPaBHI, YCTAHOBJICHHBIC HOPMEI TTOBEIC-
HUSA 1 T.,E[.) HaxoUT OTPAKCHUE B A3BIKE, U B OTOM CMBICJIC A3bIK MIPEACTABIIACTCA «3€PKAJIOM KYJIbTYPbD).

Kak m3BecTHO, chepa MOBCETHEBHOTO PEUEBOTO OOMICHUS UCKIIOYUTENHHO OOraTa pasIMYHBIMHA SMOIMOHANb-
HBIMHM U OIICHOYHBIMH MOMEHTaMu. FIMEHHO 37ieCh, B pa3rOBOPHON peuu, HanboJiee aKTUBHO Pean3yeTcsl KaTero-
pHUs AMOIMOHAIBHOW JKcrpeccuu. [Ipu 3TOM, Kak MpaBHIIO, BOSHHKAET OTPOMHOE KOJIMYECTBO PAa3HOOOPA3HBIX
HIOQHCOB B c(epe peueBoro OOLIEHHUs], KOTOPhIE C TPYJOM YCBaMBaIOTCs CTyeHTaMu. Jlaxke OBlaJieB TPYAHOCTSIMH,
CBSI3aHHBIMHU C TPAMMAaTHYECKUMH SBICHUSMH, TIPU IIEPBOM OOIIEHUH ¢ HOCUTEISIMH M3y4aeMOTO S3BIKa CTYICHTHI
yOexaaoTcs B TOM, KaKk HEECTECTBEHHA M OejiHa UX pedb. Bo MHOTOM 3TO OOBSCHSETCS TEM, UYTO UX PEYH HE NpH-
CYIITH JKUBBIE IMOIOHAIBEHO-IKCIIPECCUBHBIC TIPeUToKeHNs. Yarie Bcero co0eceJHIKH MePeXosT Ha POTHON S3BIK
HMCHHO B TEX CIydYasX, KOrJa BO3HHKACT HCOOXOMUMOCTh BBIPAKCHHS 3MOTHBHBIX W OIICHOYHBIX OTHOIICHUI.
He MeHee BakHO 3HATH 3HAUCHHE S3BIKOBBIX CPEICTB JJIS BBIPAKCHUS SYMOIHMOHAIBHO-IKCIPECCUBHBIX OTHOIICHUH
CHIDKEHHOTO CTHJISL, YTOOBI MIOHUMATh UX U TEM CaMbIM HE JIeNaTh CBOIO pedb rpy0oil.

B o0y4ennn pedeBoii AeATEIEHOCTH MOSBHIINCH TEHICHIINHN, KOTOPEIE BCe 0oJee MPU3HAIOTCS TUIOIOTBOPHBIMU
U nepcreKTUBHBIMU. OHOM W3 HHUX SBISICTCS YCHUJICHHUE KOMMYHHKATHBHOW HANpPaBJICHHOCTH y4eOHOTro Tporiecca,
KOTOPOE 3aKJIF0UAETCS] HE CTOJIBKO B TOM, YTO IIPECIIeyeTCs 3aJaya OBJIaICHUs )KUBON Peublo, CKOJILKO B TOM, YTO
JUTA JOCTIDKEHHS TON IeTM HeoOXOJWMO HCIOIb30BaHHE JKUBBIX SMOIHMOHAIBHO-IKCIPECCHBHBIX, B TOM YHCIE
1 OLIEHOYHBIX KOHCTPYKLHUH.



